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Appendix 2 - Verb Paradigms 
This appendix contains complete verb paradigms for all tense/aspect and main 
mood forms.539 Verbs with [+ATR] and with [−ATR] vowels as well as verbs with 
a primary H tone and with a primary L tone are represented with an intransitive 
and a transitive verb. For each tense/aspect/mood, there are eight paradigms: 
intransitive/transitive verbs, [−ATR]/[+ATR] verb roots, primary tone on the verb 
root High/Low. In order to preserve naturalness, transitive verbs are presented with 
a nominal object. 
 
The paradigms presented in this appendix are the following: 

 Tense: Past (specific), Past, Future 
 Aspect: Anterior, Inchoative, Perfective, Progressive540 
 Mood: Conditional, Subjunctive and Imperative 

 
The negative forms are presented next to their affirmative counterparts. The 
following tense/aspects/moods have a specific negative form: Past (specific), 
Future, Anterior aspect (two negative sets), Conditional and Subjunctive. There is a 
negative Past form without affirmative counterpart: 'cannot verb '. Liko does not 
have a separate form for Present. Progressive aspect without a time adverbial may 
be used to refer to a situation in the Present. 
 
Liko has TAM-melodies consisting of a tone on the leftmost prefix and a tone on 
the final vowel. The TAM melody is indicated together with other characteristics of 
the individual tense/aspect/mood.  
 
Within each paradigm, the forms are presented in the following order:  

                                                   
 
539 For the Instructive, the reader is referred to 7.9.2. 
540 The Pluractional extension -ag does not require a separate section because it occurs with 
all tense/aspect/ mood forms. The Insistive enclitic -tɔ is not presented separately, because it 
is an enclitic occurring with several tense/aspect forms, i.e. Past (normal and specific), 
Future, Anterior aspect as well as with Imperatives. 
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 the singular forms: 1SG, 2SG, 3SG541 
 the plural forms: 1PL, 2PL, 3PL 

 
Subject prefixes are: 1SG na-, 2SG wa-, 3SG a-, 1PL ta-, 2PL má- et 3PL ɓá-. The 
third person singular lacks an overt subject prefix in the negative forms and in the 
Conditional. 
 
At the end of each section, a [−ATR] and a [+ATR] -CVCVC- verbal base is given 
in order to show the effect of tone linking and spreading on longer verb forms. 
Underlying morphemes and TAM-melody tones are shown in a footnote, for the 
first verb forms and for verb forms with complex morphology. For a detailed 
account, the reader is referred to Chapters 3, 4 and 7. 
 
For the sake of economy, English glosses are presented only for 1SG forms. 

2.1 Tense 

2.1.1 Past (specific) 
Characteristics affirmative and negative: 

- TAM melody: prefixal High and H tone on the final vowel 
- the final vowel -a 

 
Specific characteristics negative: 

- the third person singular subject prefix is zero 
- the negative prefix ka- 
- the negative enclitic -gʊ ̀

 
 
 
 

                                                   
 
541 In many Bantu languages, the subject concord agrees with the noun class of the subject. 
In Liko, the subject prefix does not shows agreement for noun classes, except for class 2, 
see 7.4. 
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Past (specific), intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
1SG nángbʊ́tá542 nákángbʊ́tágʊ543 
 'I sulked' 'I did not sulk' 
2SG wángbʊ́tá wákángbʊ́tágʊ 
3SG ángbʊ́tá kángbʊ́tágʊ 
1PL tángbʊ́tá tákángbʊ́tágʊ 
2PL mángbʊ́tá mákángbʊ́tágʊ 
3PL ɓángbʊ́tá ɓákángbʊ́tágʊ 

 
Past (specific), intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
1SG nápɩká nákápɩkágʊ 
 'I swayed' 'I did not sway' 
2SG wápɩká wákápɩkágʊ 
3SG ápɩká kápɩkágʊ 
1PL tápɩká tákápɩkágʊ 
2PL mápɩká mákápɩkágʊ 
3PL ɓápɩká ɓákápɩkágʊ 

 
Past (specific), intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
1SG nóɓínó544 nákóɓínágʊ545 
 'I danced' 'I did not dance' 
2SG wóɓínó wákóɓínágʊ 
3SG óɓínó kóɓínágʊ 

                                                   
 
542 /ná-ngbʊ́t-á/ 1SGP-sulk-FVP. 
543 /ná-ka-ngbʊt́-á-gʊ̀/ 1SGP-NEG-sulk-FVP-NEG. 
544 /ná-ɓín-á/ 1SGP-dance-FVP. 
545 /ná-ka-ɓín-á-gʊ̀/ 1SGP-NEG-dance-FVP-NEG. 
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1PL tóɓínó tákóɓínágʊ 
2PL móɓínó mákóɓínágʊ  
3PL ɓóɓínó ɓákóɓínágʊ 

 
Past (specific), intransitive, [+ATR], L tone 
-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
1SG nósiló nákósilágʊ 
 'I arrived' 'I did not arrive' 
2SG wósiló wákósilágʊ 
3SG ósiló kósilágʊ 
1PL tósiló tákósilágʊ 
2PL mósiló mákósilágʊ 
3PL ɓósiló ɓákósilágʊ 

 
Past (specific), transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O ná kʊ́lá546 mɛḿɩ547 náká kʊ́lágʊ548 mɛḿɩ ́
 'I untied the goat' 'I did not untie the goat' 
2SG, 1.O wá kʊ́lá mɛḿɩ wáká kʊ́lágʊ mɛḿɩ ́
3SG, 1.O á kʊ́lá mɛḿɩ ká kʊ́lágʊ mɛḿɩ ́
1PL, 1.O tá kʊ́lá mɛḿɩ táká kʊ́lágʊ mɛḿɩ ́
2PL, 1.O má kʊ́lá mɛḿɩ máká kʊ́lágʊ mɛḿɩ ́
3PL, 1.O ɓá kʊ́lá mɛḿɩ ɓáká kʊ́lágʊ mɛḿɩ ́
   
1SG, 2.O nʊ́kʊ́lá549 ɓamɛḿɩ ́ nákʊ́kʊ́lágʊ550 ɓamɛḿɩ ́
 'I untied the goats' 'I did not untie the goats' 

                                                   
 
546 /ná-ˋ-kʊ́l-á/ 1SGP-1.O-untie-FVP. 
547 At the end of an uninterrupted sequence of H tones on the verb and on the object, the 
final TBU of the object is changed to Low. 
548 /ná-ka-ˋ-kʊ́l-á-gʊ̀/ 1SGP-NEG-1.O-untie-FVP-NEG. 
549 /ná-ʊ̌-kʊ́l-á/ 1SGP-2.O-untie-FVP. 
550 /ná-ka-ʊ̌-kʊ́l-á-gʊ/̀ 1SGP-NEG-2.O-untie-FVP-NEG. 
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2SG, 2.O wʊ́kʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ wákʊ́kʊ́lágʊ ɓamɛḿɩ ́
3SG, 2.O ʊ́kʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ kʊ́kʊ́lágʊ ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O tʊ́kʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ tákʊ́kʊ́lágʊ ɓamɛḿɩ ́
2PL, 2.O mʊ́kʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ mákʊ́kʊ́lágʊ ɓamɛḿɩ ́
3PL, 2.O ɓʊ́kʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ ɓákʊ́kʊ́lágʊ ɓamɛḿɩ ́

 
Past (specific), transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- 'pick, gather'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nápʊná mʊsʊ́kwá nákápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
 'I picked a caterpillar' 'I did not pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wápʊná mʊsʊ́kwá wákápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O ápʊná mʊsʊ́kwá kápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tápʊná mʊsʊ́kwá tákápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O mápʊná mʊsʊ́kwá mákápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓápʊná mʊsʊ́kwá ɓákápʊnágʊ mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nʊ́pʊná ɓasʊ́kwá nákʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 
 'I gathered caterpillars' 'I did not gather caterpillars' 
2SG, 2.O wʊ́pʊná ɓasʊ́kwá wákʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ʊ́pʊná ɓasʊ́kwá kʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tʊ́pʊná ɓasʊ́kwá tákʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O mʊ́pʊná ɓasʊ́kwá mákʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓʊ́pʊná ɓasʊ́kwá ɓákʊ́pʊnágʊ ɓasʊ́kwá 

 
Past (specific), transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- 'carry on the back'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O ná kúmbó míki náká kúmbágʊ míkí 
 'I carried my child' 'I did not carry my child' 
2SG, 1.O wá kúmbó míki wáká kúmbágʊ míkí 
3SG, 1.O á kúmbó míki ká kúmbágʊ míkí 
1PL, 1.O tá kúmbó míki táká kúmbágʊ míkí 
2PL, 1.O má kúmbó míki máká kúmbágʊ míkí 
3PL, 1.O ɓá kúmbó míki ɓáká kúmbágʊ míkí 
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1SG, 2.O núkúmbó ɓomíkí nákúkúmbágʊ ɓomíkí 
 'I carried my children' 'I did not carry my children' 
2SG, 2.O wúkúmbó ɓomíkí wákúkúmbágʊ ɓomíkí 
3SG, 2.O úkúmbó ɓomíkí kúkúmbágʊ ɓomíkí 
1PL, 2.O túkúmbó ɓomíkí tákúkúmbágʊ ɓomíkí 
2PL, 2.O múkúmbó ɓomíkí mákúkúmbágʊ ɓomíkí 
3PL, 2.O ɓúkúmbó ɓomíkí ɓákúkúmbágʊ ɓomíkí 

 
Past (specific), transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- 'flay, peel'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O náviɗó mboɓú nákáviɗágʊ mboɓú 
 'I flayed a small rodent' 'I did not flay a small rodent' 
2SG, 1.O wáviɗó mboɓú wákáviɗágʊ mboɓú 
3SG, 1.O áviɗó mboɓú káviɗágʊ mboɓú 
1PL, 1.O táviɗó mboɓú tákáviɗágʊ mboɓú 
2PL, 1.O máviɗó mboɓú mákáviɗágʊ mboɓú 
3PL, 1.O ɓáviɗó mboɓú ɓákáviɗágʊ mboɓú 
   
1SG, 2.O núviɗó ɓomboɓú nákúviɗágʊ ɓomboɓú 
 'I flayed small rodents' 'I did not flay small rodents' 
2SG, 2.O wúviɗó ɓomboɓú wákúviɗágʊ ɓomboɓú 
3SG, 2.O úviɗó ɓomboɓú kúviɗágʊ ɓomboɓú 
1PL, 2.O túviɗó ɓomboɓú tákúviɗágʊ ɓomboɓú 
2PL, 2.O múviɗó ɓomboɓú  mákúviɗágʊ ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓúviɗó ɓomboɓú ɓákúviɗágʊ ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Past (specific)  
-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
1SG nóyúkúmó nákóyúkúmágʊ 
 'I breathed' 'I did not breathe' 
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1SG náɗɩkɩt́á nákáɗɩkɩt́ágʊ 
 'I threw' 'I did not throw' 

2.1.2 Past 
Characteristics affirmative: 

- TAM melody: Prefixal High 
- the final vowel -a 

 
This Past does not have a separate negative form. Negative Past is expressed by the 
Past (specific) forms, shown in 2.1.1. 
 

Past, intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG nángbʊ́ta551 nápɩka 
 'I sulked' 'I swayed' 
2SG wángbʊ́ta wápɩka 
3SG ángbʊ́ta ápɩka 
1PL tángbʊ́ta tápɩka 
2PL mángbʊ́ta mápɩka 
3PL ɓángbʊ́ta ɓápɩka 

 
Past, intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG nóɓíno552 nósilo 
 'I danced' 'I arrived' 
2SG wóɓínó wósilo 
3SG óɓínó ósilo 
1PL tóɓínó tósilo 
2PL móɓínó mósilo 
3PL ɓóɓínó ɓósilo 
 

                                                   
 
551 /ná-ngbʊ́t-a/ 1SGP-sulk-FV. 
552 /ná-ɓín-a/ 1SGP-dance-FV. 
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Past, transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O ná kʊ́la553 mɛḿɩ ́ nápʊna mʊsʊ́kwá 
 'I untied the goat' 'I picked a caterpillar' 
2SG, 1.O wá kʊ́la mɛḿɩ ́ wápʊna mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O á kʊ́la mɛḿɩ ́ ápʊna mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tá kʊ́la mɛḿɩ ́ tápʊna mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O má kʊ́la mɛḿɩ ́ mápʊna mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓá kʊ́la mɛḿɩ ́ ɓápʊna mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nʊ́kʊ́la554 ɓamɛḿɩ ́ nʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
 'I untied the goats' 'I gathered caterpillars' 
2SG, 2.O wʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ wʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ ʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ tʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O mʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ mʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ ɓʊ́pʊna ɓasʊ́kwá 
 
Past, transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O ná kúmbo míkí náviɗo mboɓú 
 'I carried my child' 'I flayed a small rodent' 
2SG, 1.O wá kúmbo míkí wáviɗo mboɓú 
3SG, 1.O á kúmbo míkí áviɗo mboɓú 
1PL, 1.O tá kúmbo míkí táviɗo mboɓú 
2PL, 1.O má kúmbo míkí máviɗo mboɓú 
3PL, 1.O ɓá kúmbo míkí ɓáviɗo mboɓú 
   
1SG, 2.O núkúmbo ɓomíkí núviɗo ɓomboɓú 
 'I carried my children' 'I flayed small rodents' 
2SG, 2.O wúkúmbó ɓomíkí wúviɗo ɓomboɓú 

                                                   
 
553 /ná-ˋ-kʊ́l-a/ 1SGP-1.O-untie-FV. 
554 /ná-ʊ̌-kʊ́l-a/ 1SGP-2.O-untie-FV. 
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3SG, 2.O úkúmbó ɓomíkí úviɗo ɓomboɓú 
1PL, 2.O túkúmbó ɓomíkí túviɗo ɓomboɓú 
2PL, 2.O múkúmbó ɓomíkí múviɗo ɓomboɓú  
3PL, 2.O ɓúkúmbó ɓomíkí ɓúviɗo ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Past    
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG nóyúkumo 1SG náɗɩkɩta 
 'I breathed'  'I threw' 

2.1.3 Future 
Characteristics affirmative: 

- no TAM melody with H or L tones 
- the final vowel -a 

 
Characteristics negative: 

- TAM melody: Prefixal High 
- the third person singular subject prefix is zero 
- the negative prefix ka- 
- the final vowel -ɩ 
- the negative enclitic -gʊ ̀

 
When the negative forms are followed by the past time adverbial °Hndɩ, then they 
indicate inability in the past. At the end of this section, one form is presented for 
each verb in the tables.  
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Future, intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
1SG nangbʊ́ta555 nákángbʊ́tɩgʊ556 
 'I will sulk' 'I will not sulk' 
2SG wangbʊ́ta wákángbʊ́tɩgʊ 
3SG angbʊ́ta kángbʊ́tɩgʊ 
1PL tangbʊ́ta tákángbʊ́tɩgʊ 
2PL mángbʊ́ta mákángbʊ́tɩgʊ 
3PL ɓángbʊ́ta ɓákángbʊ́tɩgʊ 

 
Future, intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
1SG napɩka nákápɩkɩgʊ 
 'I will sway' 'I will not sway' 
2SG wapɩka wákápɩkɩgʊ 
3SG apɩka kápɩkɩgʊ 
1PL tapɩka tákápɩkɩgʊ 
2PL mápɩka mákápɩkɩgʊ 
3PL ɓápɩka ɓákápɩkɩgʊ 

 
Future, intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
1SG noɓíno557 nákóɓínigʊ558 
 'I will dance' 'I will not dance' 
2SG woɓíno wákóɓínigʊ 
3SG oɓíno kóɓínigʊ 

                                                   
 
555 /na-ngbʊ́t-a/ 1SG-sulk-FV. 
556 /ná-ka-ngbʊt́-ɩ-gʊ̀/ 1SG-NEG-sulk-FV-NEG. 
557 /na-ɓín-a/ 1SG-dance-FV. 
558 /ná-ka-ɓín-ɩ-gʊ/̀ 1SG-NEG-dance-FV-NEG. 
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1PL toɓíno tákóɓínigʊ 
2PL móɓíno mákóɓínigʊ 
3PL ɓóɓíno ɓákóɓínigʊ 

 
Future, intransitive, [+ATR], L tone 
-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
1SG nosilo nákósiligʊ 
 'I will arrive' 'I will not arrive' 
2SG wosilo wákósiligʊ 
3SG osilo kósiligʊ 
1PL tosilo tákósiligʊ 
2PL mósilo mákósiligʊ 
3PL ɓósilo ɓákósiligʊ 

 
Future, transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakʊ́la559 mɛḿɩ ́ náká kʊ́lɩgʊ560 mɛḿɩ ́
 'I will untie the goat' 'I will not untie the goat' 
2SG, 1.O wakʊ́la mɛḿɩ ́ wáká kʊ́lɩgʊ mɛḿɩ ́
3SG, 1.O akʊ́la mɛḿɩ ́ ká kʊ́lɩgʊ mɛḿɩ ́
1PL, 1.O takʊ́la mɛḿɩ ́ táká kʊ́lɩgʊ mɛḿɩ ́
2PL, 1.O má kʊ́la mɛḿɩ ́ máká kʊ́lɩgʊ mɛḿɩ ́
3PL, 1.O ɓá kʊ́la mɛḿɩ ́ ɓáká kʊ́lɩgʊ mɛḿɩ ́
   
1SG, 2.O nʊ̌kʊ́la561 ɓamɛḿɩ ́ nákʊ́kʊ́lɩgʊ562 ɓamɛḿɩ ́
 'I will untie the goats' 'I will not untie the goats' 
2SG, 2.O wʊ̌kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ wákʊ́kʊ́lɩgʊ ɓamɛḿɩ ́

                                                   
 
559 /nà-ˋ-kʊ́l-à/ 1SG-1.O-untie-FV. 
560 /ná-ka-ˋ-kʊĺ-ɩ-̀gʊ̀/ 1SG-NEG-1.O-untie-FV-NEG. 
561 /nà-ʊ̌-kʊ́l-à/ 1SG-2.O-untie-FV. 
562 /ná-ka-ʊ̌-kʊ́l-ɩ-̀gʊ/̀ 1SG-NEG-2.O-untie-FV-NEG. 
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3SG, 2.O ʊ̌kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ kʊ́kʊ́lɩgʊ ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O tʊ̌kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ tákʊ́kʊ́lɩgʊ ɓamɛḿɩ ́
2PL, 2.O mʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ mákʊ́kʊ́lɩgʊ ɓamɛḿɩ ́
3PL, 2.O ɓʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ ɓákʊ́kʊ́lɩgʊ ɓamɛḿɩ ́

 
Future, transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- 'pick, gather'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O napʊna mʊsʊ́kwá nákápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
 'I will pick a caterpillar' 'I will not pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wapʊna mʊsʊ́kwá wákápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O apʊna mʊsʊ́kwá kápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tapʊna mʊsʊ́kwá tákápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O mápʊna mʊsʊ́kwá mákápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓápʊna mʊsʊ́kwá ɓákápʊnɩgʊ mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nʊ̌pʊna ɓasʊ́kwá nákʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 
 'I will gather caterpillars' 'I will not gather caterpillars' 
2SG, 2.O wʊ̌pʊna ɓasʊ́kwá wákʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ʊ̌pʊna ɓasʊ́kwá kʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tʊ̌pʊna ɓasʊ́kwá tákʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O mʊ́pʊna ɓasʊ́kwá mákʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓʊ́pʊna ɓasʊ́kwá ɓákʊ́pʊnɩgʊ ɓasʊ́kwá 

 
Future, transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- 'carry on the back'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakúmbo míkí náká kúmbigʊ míkí 
 'I will carry my child' 'I will not carry my child' 
2SG, 1.O wakúmbo míkí wáká kúmbigʊ míkí 
3SG, 1.O akúmbo míkí ká kúmbigʊ míkí 
1PL, 1.O takúmbo míkí táká kúmbigʊ míkí 
2PL, 1.O má kúmbo míkí máká kúmbigʊ míkí 
3PL, 1.O ɓá kúmbo míkí ɓáká kúmbigʊ míkí 
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1SG, 2.O nǔkúmbo ɓomíkí nákúkúmbigʊ ɓomíkí 
 'I will carry my children' 'I will not carry my children' 
2SG, 2.O wǔkúmbo ɓomíkí wákúkúmbigʊ ɓomíkí 
3SG, 2.O ǔkúmbo ɓomíkí kúkúmbigʊ ɓomíkí 
1PL, 2.O tǔkúmbo ɓomíkí tákúkúmbigʊ ɓomíkí 
2PL, 2.O múkúmbo ɓomíkí mákúkúmbigʊ ɓomíkí 
3PL, 2.O ɓúkúmbo ɓomíkí ɓákúkúmbigʊ ɓomíkí 

 
Future, transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- 'flay, peel'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O naviɗo mboɓú nákáviɗigʊ mboɓú 
 'I will flay a small rodent' 'I will not flay a small rodent' 
2SG, 1.O waviɗo mboɓú wákáviɗigʊ mboɓú 
3SG, 1.O aviɗo mboɓú káviɗigʊ mboɓú 
1PL, 1.O taviɗo mboɓú tákáviɗigʊ mboɓú 
2PL, 1.O máviɗo mboɓú mákáviɗigʊ mboɓú 
3PL, 1.O ɓáviɗo mboɓú ɓákáviɗigʊ mboɓú 
   
1SG, 2.O nǔviɗo ɓomboɓú nákúviɗigʊ ɓomboɓú 
 'I will flay small rodents' 'I will not flay small rodents' 
2SG, 2.O wǔviɗo ɓomboɓú wákúviɗigʊ ɓomboɓú 
3SG, 2.O ǔviɗo ɓomboɓú kúviɗigʊ ɓomboɓú 
1PL, 2.O tǔviɗo ɓomboɓú tákúviɗigʊ ɓomboɓú 
2PL, 2.O múviɗo ɓomboɓú mákúviɗigʊ ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓúviɗo ɓomboɓú ɓákúviɗigʊ ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Future   
-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
1SG noyúkumo nákóyúkumigʊ 
 'I will breathe' 'I will not breathe' 
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1SG naɗɩkɩta nákáɗɩkɩtɩgʊ 
 'I will throw' 'I will not throw' 

2.1.3.1 Negative Future 'past inability' 
Negative Future followed by the past time adverbial °Hndɩ is used to express 
inability in the past. The surface tone on the negative enclitic -gʊ is LH, because of 
the floating H tone which precedes the monosyllabic time adverbials. 
 

Past inability, intransitive, [−ATR] and [+ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG nákángbʊ́tɩgʊ̌ ndɩ563 nákápɩkɩgʊ̌ ndɩ 
 'I could not sulk' 'I could not sway' 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG nákóɓínigʊ̌ ndɩ564 nákósiligʊ̌ ndɩ 
 'I could not dance' 'I could not arrive' 

 
Past inability, transitive, [−ATR] and [+ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O náká kʊ́lɩgʊ̌ ndɩ565 mɛḿɩ ́ nákápʊnɩgʊ̌ ndɩ mʊsʊ́kwá 
 'I could not untie the goat' 'I could not pick a caterpillar' 
1SG, 2.O nákʊ́kʊ́lɩgʊ̌ ndɩ566 ɓamɛḿɩ ́ nákʊ́pʊnɩgʊ̌ ndɩ ɓasʊ́kwá 
 'I could not untie the goats' 'I could not gather caterpillars' 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O náká kúmbigʊ̌ ndɩ míkí nákáviɗigʊ̌ ndɩ mboɓú 
 'I could not carry my child' 'I could not flay a small rodent' 
1SG, 2.O nákúkúmbigʊ̌ ndɩ ɓomíkí nákúviɗigʊ̌ ndɩ ɓomboɓú 
 'I could not carry my 

children' 
'I could not flay small rodents' 

 
  

                                                   
 
563 /ná-ka-gbʊ́t-ɩ-gʊ ̀°Hndɩ/ 1SGP-NEG-sulk-FV-NEG P3. 
564 /ná-ka-ɓín-ɩ-gʊ ̀°Hndɩ/ 1SGP-NEG-dance-FV-NEG P3. 
565 /ná-ka-ˋ-kʊĺ-ɩ-gʊ̀ °Hndɩ/ 1SGP-NEG-1.O-untie-FV-NEG P3. 
566 /ná-ka-ʊ̌-kʊ́l-ɩ-gʊ ̀°Hndɩ/ 1SGP-NEG-2.O-untie-FV-NEG P3. 
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-CVCVC- verbal bases: 
Past inability   
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG nákóyúkumigʊ̌ ndɩ 1SG nákáɗɩkɩtɩgʊ̌ ndɩ 
 'I could not breathe'  'I could not throw' 

2.2 Aspect 

2.2.1 Anterior aspect 
Characteristics affirmative: 

- TAM melody with a floating H tone preceding the final vowel and a L 
tone on the final vowel 

- the final vowel -i ([+ATR] dominant) 
 
Characteristics negative: 

- TAM melody: prefixal High and a H tone on the final vowel 
- the third person singular subject prefix is zero 
- the negative prefix ka- 
- the final vowel -i ([+ATR] dominant) 
- the negative enclitic -gʊ ̀

 
Anterior, intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
1SG nongbúti567 nákóngbútígʊ568 
 'I sulked' 'I did not sulk' 
2SG wongbúti wákóngbútígʊ 
3SG ongbúti kóngbútígʊ 
1PL tongbúti tákóngbútígʊ 
2PL móngbúti mákóngbútígʊ 
3PL ɓóngbúti ɓákóngbútígʊ 

                                                   
 
567 /na-ngbʊ́t-°Hi/ 1SG-sulk-FV.ANT. 
568 /ná-ka-ngbʊt́-í-gʊ/̀ 1SG-NEG-sulk-FV.ANT-NEG. 
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Anterior, intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
1SG nopikí nákópikígʊ 
 'I swayed' 'I did not sway' 
2SG wopikí wákópikígʊ 
3SG opikí kópikígʊ 
1PL topikí tákópikígʊ 
2PL mópikí mákópikígʊ 
3PL ɓópikí ɓákópikígʊ 

 
Anterior, intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
1SG noɓíni nákóɓínígʊ 
 'I danced' 'I did not dance' 
2SG woɓíni wákóɓínígʊ 
3SG oɓíni kóɓínígʊ 
1PL toɓíni tákóɓínígʊ 
2PL móɓíni mákóɓínígʊ 
3PL ɓóɓíni ɓákóɓínígʊ 

 
Anterior, intransitive, [+ATR], L tone 
-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
1SG nosǐli569 nákósilígʊ 
 'I arrived' 'I did not arrive' 
2SG wosǐli wákósilígʊ 
3SG osǐli kósilígʊ 

  

                                                   
 
569 In other -CVC- verbs with primary L tone, the floating H tone is linked to the final 
vowel.  
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1PL tosǐli tákósilígʊ 
2PL mósǐli mákósilígʊ 
3PL ɓósǐli ɓákósilígʊ 

 
Anterior, transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakúli570 mɛḿɩ ́ náká kúlígʊ571 mɛḿɩ ́
 'I untied the goat' 'I did not untie the goat' 
2SG, 1.O wakúli mɛḿɩ ́ wáká kúlígʊ mɛḿɩ ́
3SG, 1.O akúli mɛḿɩ ́ ká kúlígʊ mɛḿɩ ́
1PL, 1.O takúli mɛḿɩ ́ táká kúlígʊ mɛḿɩ ́
2PL, 1.O má kúli mɛḿɩ ́ máká kúlígʊ mɛḿɩ ́
3PL, 1.O ɓá kúli mɛḿɩ ́ ɓáká kúlígʊ mɛḿɩ ́
   
1SG, 2.O nǔkúli572 ɓamɛḿɩ ́ nákúkúlígʊ573 ɓamɛḿɩ ́
 'I untied the goats' 'I did not untie the goats' 
2SG, 2.O wǔkúli ɓamɛḿɩ ́ wákúkúlígʊ ɓamɛḿɩ ́
3SG, 2.O ǔkúli ɓamɛḿɩ ́ kúkúlígʊ ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O tǔkúli ɓamɛḿɩ ́ tákúkúlígʊ ɓamɛḿɩ ́
2PL, 2.O múkúli ɓamɛḿɩ ́ mákúkúlígʊ ɓamɛḿɩ ́
3PL, 2.O ɓúkúli ɓamɛḿɩ ́ ɓákúkúlígʊ ɓamɛḿɩ ́

 
Anterior, transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- 'pick, gather'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O napuní mʊsʊ́kwá nákápunígʊ mʊsʊ́kwá 
 'I picked a caterpillar' 'I did not pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wapuní mʊsʊ́kwá wákápunígʊ mʊsʊ́kwá 

                                                   
 
570 /na-ˋ-kʊ́l-°Hi/ 1SG-1.O-untie-FV.ANT. 
571 /ná-ka-ˋ-kʊ́l-í-gʊ/̀ 1SG-NEG-1.O-untie-FV.ANT-NEG. 
572 /na-ʊ̌-kʊ́l-°Hi/ 1SG-2.O-untie-FV.ANT. 
573 /ná-ka-ʊ̌-kʊ́l-í-gʊ̀/ 1SG-NEG-2.O-untie-FV.ANT-NEG. 
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3SG, 1.O apuní mʊsʊ́kwá kápunígʊ mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tapuní mʊsʊ́kwá tákápunígʊ mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O mápuní mʊsʊ́kwá mákápunígʊ mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓápuní mʊsʊ́kwá ɓákápunígʊ mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nǔpuní ɓasʊ́kwá nákúpunígʊ ɓasʊ́kwá 
 'I gathered caterpillars' 'I did not gather caterpillars' 
2SG, 2.O wǔpuní ɓasʊ́kwá wákúpunígʊ ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ǔpuní ɓasʊ́kwá kúpunígʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tǔpuní ɓasʊ́kwá tákúpunígʊ ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O múpuní ɓasʊ́kwá mákúpunígʊ ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓúpuní ɓasʊ́kwá ɓákúpunígʊ ɓasʊ́kwá 

 
Anterior, transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- 'carry on the back'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakúmbi míkí náká kúmbígʊ míkí 
 'I carried my child' 'I did not carry my child' 
2SG, 1.O wakúmbi míkí wáká kúmbígʊ míkí 
3SG, 1.O akúmbi míkí ká kúmbígʊ míkí 
1PL, 1.O takúmbi míkí táká kúmbígʊ míkí 
2PL, 1.O má kúmbi míkí máká kúmbígʊ míkí 
3PL, 1.O ɓá kúmbi míkí ɓáká kúmbígʊ míkí 
   
1SG, 2.O nǔkúmbi ɓomíkí nákúkúmbígʊ ɓomíkí 
 'I carried my children' 'I did not carry my children' 
2SG, 2.O wǔkúmbi ɓomíkí wákúkúmbígʊ ɓomíkí 
3SG, 2.O ǔkúmbi ɓomíkí kúkúmbígʊ ɓomíkí 
1PL, 2.O tǔkúmbi ɓomíkí tákúkúmbígʊ ɓomíkí 
2PL, 2.O múkúmbi ɓomíkí mákúkúmbígʊ ɓomíkí 
3PL, 2.O ɓúkúmbi ɓomíkí ɓákúkúmbígʊ ɓomíkí 
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Anterior, transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- 'flay, peel'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O naviɗí mboɓú nákáviɗígʊ mboɓú 
 'I flayed a small rodent' 'I did not flay a small rodent' 
2SG, 1.O waviɗí mboɓú wákáviɗígʊ mboɓú 
3SG, 1.O aviɗí mboɓú káviɗígʊ mboɓú 
1PL, 1.O taviɗí mboɓú tákáviɗígʊ mboɓú 
2PL, 1.O máviɗí mboɓú mákáviɗígʊ mboɓú 
3PL, 1.O ɓáviɗí mboɓú ɓákáviɗígʊ mboɓú 
   
1SG, 2.O nǔviɗí ɓomboɓú nákúviɗígʊ ɓomboɓú 
 'I flayed small rodents' 'I did not flay small rodents' 
2SG, 2.O wǔviɗí ɓomboɓú wákúviɗígʊ ɓomboɓú 
3SG, 2.O ǔviɗí ɓomboɓú kúviɗígʊ ɓomboɓú 
1PL, 2.O tǔviɗí ɓomboɓú tákúviɗígʊ ɓomboɓú 
2PL, 2.O múviɗí ɓomboɓú mákúviɗígʊ ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓúviɗí ɓomboɓú ɓákúviɗígʊ ɓomboɓú 

 
CVCVC- verbal bases: 

Anterior   
-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
1SG noyúkúmi nákóyúkúmígʊ 
 'I breathed' 'I did not breathe' 
1SG noɗikíti nákóɗikítígʊ 
 'I threw' 'I did not throw' 

2.2.1.1 Anterior 'not yet' 
Anterior aspect has a second negative form, meaning 'not yet'. 
 
Characteristics negative: 

- TAM melody: prefixal High and a H tone on the final vowel 
- the third person singular subject prefix is zero 
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- the negative prefix ka- (optional) 
- additionally the prefix -nà- 
- the final vowel -i ([+ATR] dominant) 
- the negative enclitic -gʊ ̀

 
Anterior 'not yet', intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG nákánongbútígʊ574 nákánopikígʊ 
 'I did not yet sulk' 'I did not yet sway' 
2SG wákánongbútígʊ wákánopikígʊ 
3SG kánongbútígʊ kánopikígʊ 
1PL tákánongbútígʊ tákánopikígʊ 
2PL mákánongbútígʊ mákánopikígʊ 
3PL ɓákánongbútígʊ ɓákánopikígʊ 

 
Anterior 'not yet', intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG nákánoɓínígʊ575 nákánosilígʊ 
 'I did not yet dance' 'I did not yet arrive' 
2SG wákánoɓínígʊ wákánosilígʊ 
3SG kánoɓínígʊ kánosilígʊ 
1PL tákánoɓínígʊ tákánosilígʊ 
2PL mákánoɓínígʊ mákánosilígʊ 
3PL ɓákánoɓínígʊ ɓákánosilígʊ 

 
Anterior 'not yet', transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O nákánakúlígʊ576mɛḿɩ ́ nákánapunígʊ mʊsʊ́kwá 
 'I did not yet untie the goat' 'I did not yet pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wákánakúlígʊ mɛḿɩ ́ wákánapunígʊ mʊsʊ́kwá 

                                                   
 
574 /ná-ka-nà-ngbʊ́t-í-gʊ/̀ 1SG-NEG-yet-sulk-FV.ANT-NEG. 
575 /ná-ka-nà-ɓín-í-gʊ/̀ 1SG-NEG-yet-dance-FV.ANT-NEG. 
576 /ná-ka-nà-ˋ-kʊ́l-í-gʊ/̀ 1SG-NEG-yet-1.O-untie-FV.ANT-NEG. 
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3SG, 1.O kánakúlígʊ mɛḿɩ ́ kánapunígʊ mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tákánakúlígʊ mɛḿɩ ́ tákánapunígʊ mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O mákánakúlígʊ mɛḿɩ ́ mákánapunígʊ mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓákánakúlígʊ mɛḿɩ ́ ɓákánapunígʊ mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nákánukúlígʊ577 ɓamɛḿɩ ́ nákánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 
 'I did not yet untie the goats' 'I did not yet gather caterpillars' 
2SG, 2.O wákánukúlígʊ ɓamɛḿɩ ́ wákánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O kánukúlígʊ ɓamɛḿɩ ́ kánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tákánukúlígʊ ɓamɛḿɩ ́ tákánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O mákánukúlígʊ ɓamɛḿɩ ́ mákánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓákánukúlígʊ ɓamɛḿɩ ́ ɓákánǔpunígʊ ɓasʊ́kwá 

 
Anterior 'not yet', transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O nákánakúmbígʊ míkí nákánaviɗígʊ mboɓú 
 'I did not yet carry my child' 'I did not yet flay the small rodent' 
2SG, 1.O wákánakúmbígʊ míkí wákánaviɗígʊ mboɓú 
3SG, 1.O kánakúmbígʊ míkí kánaviɗígʊ mboɓú 
1PL, 1.O tákánakúmbígʊ míkí tákánaviɗígʊ mboɓú 
2PL, 1.O mákánakúmbígʊ míkí mákánaviɗígʊ mboɓú 
3PL, 1.O ɓákánakúmbígʊ míkí ɓákánaviɗígʊ mboɓú 
   
1SG, 2.O nákánukúmbígʊ ɓomíkí nákánǔviɗígʊ ɓomboɓú 
 'I did not yet carry my children' 'I did not yet flay small rodents' 
2SG, 2.O wákánukúmbígʊ ɓomíkí wákánǔviɗígʊ ɓomboɓú 
3SG, 2.O kánukúmbígʊ ɓomíkí kánǔviɗígʊ ɓomboɓú 
1PL, 2.O tákánukúmbígʊ ɓomíkí tákánǔviɗígʊ ɓomboɓú 
2PL, 2.O mákánukúmbígʊ ɓomíkí mákánǔviɗígʊ ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓákánukúmbígʊ ɓomíkí ɓákánǔviɗígʊ ɓomboɓú 

 
 

                                                   
 
577 /ná-ka-nà-ʊ̌-kʊ́l-í-gʊ̀/ 1SG-NEG-yet-2.O-untie-FV.ANT-NEG. 
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-CVCVC- verbal bases: 
Anterior 'not yet'   
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG nákánoyúkumígʊ 1SG nákánoɗikitígʊ 
 'I did not yet breathe'  'I did not yet throw' 

2.2.2 Inchoative aspect 
Characteristics affirmative: 

- no TAM melody with H or L tones 
- the Inchoative aspect prefix -°Lná°L- 
- the final vowel -a 
- a H tone on final vowel, which surfaces as Low if the preceding tone is 

High, see 4.6.6 
 

Inchoative does not have a negative form. 
 

Inchoative, intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG naná ngbʊ́ta578 nanápɩká 
 'I am about to sulk' 'I am about to sway' 
2SG waná ngbʊ́ta wanápɩká 
3SG aná ngbʊ́ta anápɩká 
1PL taná ngbʊ́ta tanápɩká 
2PL má ná ngbʊ́ta má nápɩká 
3PL ɓá ná ngbʊ́ta ɓá nápɩká 

 
Inchoative, intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG nanó ɓíno579 nanósiló 
 'I am about to dance' 'I am about to arrive' 
2SG wanó ɓíno wanósiló 

                                                   
 
578 /na-°Lná°L-ngbʊ́t-a/ 1SG-INCH-sulk-FV. 
579 /na-°Lná°L-ɓín-a/ 1SG-INCH-dance-FV. 
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3SG anó ɓíno anósiló 
1PL tanó ɓíno tanósiló 
2PL má nó ɓíno má nósiló 
3PL ɓá nó ɓíno ɓá nósiló 
 
Inchoative, transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O naná kʊ́la580 mɛḿɩ ́ nanápʊná mʊsʊ́kwá 
 'I am about to untie the goat' 'I am about to pick a caterpillar' 
2SG, 1.O waná kʊ́la mɛḿɩ ́ wanápʊná mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O aná kʊ́la mɛḿɩ ́ anápʊná mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O taná kʊ́la mɛḿɩ ́ tanápʊná mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O má ná kʊ́la mɛḿɩ ́ má nápʊná mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓá ná kʊ́la mɛḿɩ ́ ɓá nápʊná mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nanʊ́kʊ́la581 ɓamɛḿɩ ́ nanʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 
 'I am about to untie the goats' 'I am about to gather caterpillars' 
2SG, 2.O wanʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ wanʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O anʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ anʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tanʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ tanʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O má nʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ má nʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓá nʊ́kʊ́la ɓamɛḿɩ ́ ɓá nʊ́pʊná ɓasʊ́kwá 

 
Inchoative, transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O naná kúmbo míkí nanáviɗó mboɓú 
 'I am about to carry my child' 'I am about to flay the small rodent' 
2SG, 1.O waná kúmbo míkí wanáviɗó mboɓú 
3SG, 1.O aná kúmbo míkí anáviɗó mboɓú 
1PL, 1.O taná kúmbo míkí tanáviɗó mboɓú 
2PL, 1.O má ná kúmbo míkí má náviɗó mboɓú 

                                                   
 
580 /na-°Lná°L-ˋ-kʊ́l-a/ 1SG-INCH-1.O-untie-FV. 
581 /na-°Lná°L-ʊ̌-kʊĺ-a/ 1SG-INCH-2.O-untie-FV. 
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3PL, 1.O ɓá ná kúmbo míkí ɓá náviɗó mboɓú 
   
1SG, 2.O nanúkúmbo ɓomíkí nanúviɗó ɓomboɓú 
 'I am about to carry my children' 'I am about to flay small rodents' 
2SG, 2.O wanúkúmbo ɓomíkí wanúviɗó ɓomboɓú 
3SG, 2.O anúkúmbo ɓomíkí anúviɗó ɓomboɓú 
1PL, 2.O tanúkúmbo ɓomíkí tanúviɗó ɓomboɓú 
2PL, 2.O má núkúmbo ɓomíkí má núviɗó ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓá núkúmbo ɓomíkí ɓá núviɗó ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Inchoative    
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG nanó yúkumó 1SG nanáɗɩkɩtá 
 'I am about to breathe'  'I am about to throw' 

2.2.3 Perfective aspect 
Characteristics: 

- based on Past (specific) or on Anterior aspect 
- the Perfective aspect suffix -ní ([+ATR] dominant) 

 
The Perfective does not have a negative form. 

2.2.3.1 Based on Past (specific) 
Perfective (Past), intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG nóngbútóní582 nópikóní 
 'I have sulked' 'I have swayed' 
2SG wóngbútóní wópikóní 
3SG óngbútóní ópikóní 

  

                                                   
 
582 /ná-ngbʊ́t-á-ní/ 1SGP-sulk-FVP-PFV. 
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1PL tóngbútóní tópikóní 
2PL móngbútóní mópikóní 
3PL ɓóngbútóní ɓópikóní 

 
Perfective (Past), intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG nóɓínóní nósilóní 
 'I have danced' 'I have arrived' 
2SG wóɓínóní wósilóní 
3SG óɓínóní ósilóní 
1PL tóɓínóní tósilóní 
2PL móɓínóní mósilóní 
3PL ɓóɓínóní ɓósilóní 

 
Perfective (Past), transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O ná kúlóní583 mɛḿɩ nápunóní mʊsʊ́kwá 
 'I have untied the goat' 'I have picked up a caterpillar' 
2SG, 1.O wá kúlóní mɛḿɩ wápunóní mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O á kúlóní mɛḿɩ ápunóní mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tá kúlóní mɛḿɩ tápunóní mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O má kúlóní mɛḿɩ mápunóní mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓá kúlóní mɛḿɩ ɓápunóní mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O núkúlóní ɓamɛḿɩ5́84 núpunóní ɓasʊ́kwá 
 'I have untied the goats' 'I have gathered caterpillars' 
2SG, 2.O wúkúlóní ɓamɛḿɩ ́ wúpunóní ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O úkúlóní ɓamɛḿɩ ́ úpunóní ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O túkúlóní ɓamɛḿɩ ́ túpunóní ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O múkúlóní ɓamɛḿɩ ́ múpunóní ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓúkúlóní ɓamɛḿɩ ́ ɓúpunóní ɓasʊ́kwá 

                                                   
 
583 /ná-ˋ-kʊ́l-á-ní/ 1SGP-1.O-untie-FVP-PFV. 
584 /ná-ʊ̌-kʊ́l-á-ní/ 1SGP-2.O-untie-FVP-PFV. 
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Perfective (Past), transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O ná kúmbóní míki náviɗóní mboɓú 
 'I have carried my child' 'I have flayed the small rodent' 
2SG, 1.O wá kúmbóní míki wáviɗóní mboɓú 
3SG, 1.O á kúmbóní míki áviɗóní mboɓú 
1PL, 1.O tá kúmbóní míki táviɗóní mboɓú 
2PL, 1.O má kúmbóní míki máviɗóní mboɓú 
3PL, 1.O ɓá kúmbóní míki ɓáviɗóní mboɓú 
   
1SG, 2.O núkúmbóní ɓomíkí núviɗóní ɓomboɓú 
 'I have carried my children' 'I have flayed small rodents' 
2SG, 2.O wúkúmbóní ɓomíkí wúviɗóní ɓomboɓú 
3SG, 2.O úkúmbóní ɓomíkí úviɗóní ɓomboɓú 
1PL, 2.O túkúmbóní ɓomíkí túviɗóní ɓomboɓú 
2PL, 2.O múkúmbóní ɓomíkí múviɗóní ɓomboɓú  
3PL, 2.O ɓúkúmbóní ɓomíkí ɓúviɗóní ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Perfective (Past)   
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG nóyúkúmóní 1SG nóɗikítóní 
 'I have breathed'  'I have thrown' 

2.2.3.2 Perfective aspect based on Anterior aspect 
Perfective (Anterior), intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG nongbútiní585 nopikíni 
 'I have sulked' 'I have swayed' 
2SG wongbútiní wopikíni 
3SG ongbútiní opikíni 
1PL tongbútiní topikíni 

                                                   
 
585 /na-ngbʊ́t-i-ní/ 1SG-sulk-FV.ANT-PFV. 
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2PL móngbútiní mópikíni 
3PL ɓóngbútiní ɓópikíni 

 
Perfective (Anterior), intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG noɓíniní nosǐliní586 
 'I have danced' 'I have arrived' 
2SG woɓíniní wosǐliní 
3SG oɓíniní osǐliní 
1PL toɓíniní tosǐliní 
2PL móɓíniní mósǐliní 
3PL ɓóɓíniní ɓósǐliní 

 
Perfective (Anterior), transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O nakúliní587 mɛḿɩ napuníni mʊsʊ́kwá 
 'I have untied the goat' 'I have picked up a caterpillar' 
2SG, 1.O wakúliní mɛḿɩ wapuníni mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O akúliní mɛḿɩ apuníni mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O takúliní mɛḿɩ tapuníni mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O má kúliní mɛḿɩ mápuníni mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓá kúliní mɛḿɩ ɓápuníni mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nukúliní588 ɓamɛḿɩ ́ nǔpuníni ɓasʊ́kwá 
 'I have untied the goats' 'I have gathered caterpillars' 
2SG, 2.O wukúliní ɓamɛḿɩ ́ wǔpuníni ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ukúliní ɓamɛḿɩ ́ ǔpuníni ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tukúliní ɓamɛḿɩ ́ tǔpuníni ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O múkúliní ɓamɛḿɩ ́ múpuníni ɓasʊ́kwá 

                                                   
 
586 In other -CVC- verbs with primary L tone, the floating H tone of Anterior aspect is 
linked to the final vowel.  
587 /na-ˋ-kʊ́l-i-ní/ 1SG-1.O-untie-FV.ANT-PFV. 
588 /na-ʊ̌-kʊ́l-i-ní/ 1SG-2.O-untie-FV.ANT-PFV. 
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3PL, 2.O ɓúkúliní ɓamɛḿɩ ́ ɓúpuníni ɓasʊ́kwá 
 

Perfective (Anterior), transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O nakúmbiní míki naviɗíni mboɓú 
 'I have carried my child' 'I have flayed the small rodent' 
2SG, 1.O wakúmbiní míki waviɗíni mboɓú 
3SG, 1.O akúmbiní míki aviɗíni mboɓú 
1PL, 1.O takúmbiní míki taviɗíni mboɓú 
2PL, 1.O má kúmbiní míki máviɗíni mboɓú 
3PL, 1.O ɓá kúmbiní míki ɓáviɗíni mboɓú 
   
1SG, 2.O nukúmbiní ɓomíkí nǔviɗíni ɓomboɓú 
 'I have carried my children' 'I have flayed small rodents' 
2SG, 2.O wukúmbiní ɓomíkí wǔviɗíni ɓomboɓú 
3SG, 2.O ukúmbiní ɓomíkí ǔviɗíni ɓomboɓú 
1PL, 2.O tukúmbiní ɓomíkí tǔviɗíni ɓomboɓú 
2PL, 2.O múkúmbiní ɓomíkí múviɗíni ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓúkúmbiní ɓomíkí ɓúviɗíni ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Perfective (Anterior)   
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG noyúkúminí 1SG noɗikítiní 
 'I have breathed'  'I have thrown' 

2.2.4 Progressive aspect 
Characteristics: 

- an inflected form of the verb -ik- 'be' followed by Infinitive form of the 
main verb 

- TAM melody on Infinitive: H tone on the final vowel 
- a floating L tone preceding the Infinitive 

 
Progressive aspect can refer to the Past, Present and Future. The time reference is 
indicated by the form of the verb -ik- 'be', e.g. na 'I am', nǎ ndɩ 'I was', niko 'I will 
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be'. The paradigms below present the Progressive aspect affirmative forms 
referring to the present. For other forms of -ik-, see 7.13. 
 

Present Progressive, intransitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -ngbʊt́- 'sulk' -pɩk- 'sway' 
1SG na kángbʊ́tá589 na kápɩká 
 'I am sulking' 'I am swaying' 
2SG wa kángbʊ́tá wa kápɩká 
3SG a kángbʊ́tá a kápɩká 
1PL ta kángbʊ́tá ta kápɩká 
2PL má kángbʊ́tá590 má kápɩká 
3PL ɓá kángbʊ́tá ɓá kápɩká 

 
Present Progressive, intransitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -ɓín- 'dance' -sil- 'arrive' 
1SG na kóɓínó591 na kósiló 
 'I am dancing' 'I am arriving' 
2SG wa kóɓínó wa kósiló 
3SG a kóɓínó a kósiló 
1PL ta kóɓínó ta kósiló 
2PL má kóɓínó má kósiló 
3PL ɓá kóɓínó ɓá kósiló 

 
Present Progressive, transitive, [−ATR], H tone and L tone 
 -kʊĺ- 'untie' -pʊn- 'pick, gather' 
1SG, 1.O na ká kʊ́lá592 mɛḿɩ na kápʊná mʊsʊ́kwá 
 'I am untying the goat' 'I am picking a caterpillar' 
2SG, 1.O wa ká kʊ́lá mɛḿɩ wa kápʊná mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O a ká kʊ́lá mɛḿɩ a kápʊná mʊsʊ́kwá 

                                                   
 
589 /na ká-ngbʊt́-á/ 1SG:be INF-sulk-FV. 
590 Non-automatic downstep, see 4.6.5 and 7.7.5. 
591 /na ká-ɓín-á/ 1SG:be INF-dance-FV. 
592 /na ká-ˋ-kʊĺ-á/ 1SG:be INF-1.O-untie-FV. 
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1PL, 1.O ta ká kʊ́lá mɛḿɩ ta kápʊná mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O má ká kʊ́lá mɛḿɩ má kápʊná mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓá ká kʊ́lá mɛḿɩ ɓá kápʊná mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O na káʊkʊ́lá593 ɓamɛḿɩ ́ na káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 
 'I am untying the goats' 'I am gathering caterpillars' 
2SG, 2.O wa káʊkʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ wa káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O a káʊkʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ a káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O ta káʊkʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ ta káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O má káʊkʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ má káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓá káʊkʊ́lá ɓamɛḿɩ ́ ɓá káʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá 

 
Present Progressive, transitive, [+ATR], H tone and L tone 
 -kúmb- 'carry on the back' -viɗ- 'flay, peel' 
1SG, 1.O na ká kúmbó míki na káviɗó mboɓú 
 'I am carrying my child' 'I am flaying a small rodent' 
2SG, 1.O wa ká kúmbó míki wa káviɗó mboɓú 
3SG, 1.O a ká kúmbó míki a káviɗó mboɓú 
1PL, 1.O ta ká kúmbó míki ta káviɗó mboɓú 
2PL, 1.O má ká kúmbó míki má káviɗó mboɓú 
3PL, 1.O ɓá ká kúmbó míki ɓá káviɗó mboɓú 
   
1SG, 2.O na káukúmbó ɓomíkí na káǔviɗó ɓomboɓú 
 'I am carrying my children' 'I am flaying small rodents' 
2SG, 2.O wa káukúmbó ɓomíkí wa káǔviɗó ɓomboɓú 
3SG, 2.O a káukúmbó ɓomíkí a káǔviɗó ɓomboɓú 
1PL, 2.O ta káukúmbó ɓomíkí ta káǔviɗó ɓomboɓú 
2PL, 2.O má káukúmbó ɓomíkí má káǔviɗó ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓá káukúmbó ɓomíkí ɓá káǔviɗó ɓomboɓú 

 
 
 

                                                   
 
593 /na ká-ʊ-̌kʊ́l-á/ 1SG:be INF-2.O-untie-FV. 
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CVCVC- verbal bases: 
Present Progressive   
-yúkum- 'breathe' -ɗɩkɩt- 'throw' 
1SG na kóyúkúmó 1SG na káɗɩkɩt́á 
 'I am breathing'  'I am throwing' 

2.3 Conditional, Subjunctive, Imperative 

2.3.1 Conditional 
Characteristics affirmative: 

- TAM melody: prefixal Low and a H tone on the final vowel 
- the Conditional prefix ka- 
- the third singular subject prefix is zero 
- the final vowel -a 

 
Characteristics negative: 

- TAM melody: prefixal High and a H tone on the final vowel 
- the Conditional prefix ka- 
- the final vowel -i ([+ATR] dominant) 

 
Conditional, intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
1SG nakangbʊ́tá594 nákóngbútí595 
 'if I sulk' 'if I do not sulk' 
2SG wakangbʊ́tá wákóngbútí 
3SG kangbʊ́tá kóngbútí 
1PL takangbʊ́tá tákóngbútí 
2PL makangbʊ́tá mákóngbútí 
3PL ɓakangbʊ́tá ɓákóngbútí 

 

                                                   
 
594 /nà-ka-ngbʊt́-á/ 1SG-COND-sulk-FV. 
595 /ná-ka-ngbʊt́-í/ 1SG-COND-sulk-FV.NEG. 
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Conditional, intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
1SG nakapɩká nákópikí 
 'if I sway' 'if I do not sway' 
2SG wakapɩká wákópikí 
3SG kapɩká kópikí 
1PL takapɩká tákópikí 
2PL makapɩká mákópikí 
3PL ɓakapɩká ɓákópikí 

 
Conditional, intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
1SG nakoɓínó596 nákóɓíní597 
 'if I dance' 'if I do not dance' 
2SG wakoɓínó wákóɓíní 
3SG koɓínó kóɓíní 
1PL takoɓínó tákóɓíní 
2PL makoɓínó mákóɓíní 
3PL ɓakoɓínó ɓákóɓíní 

 
Conditional, intransitive, [+ATR], L tone 
-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
1SG nakosiló nákósilí 
 'if I arrive' 'if I do not arrive' 
2SG wakosiló wákósilí 
3SG kosiló kósilí 

  

                                                   
 
596 /nà-ka-ɓín-á/ 1SG-COND-dance-FV. 
597 /ná-ka-ɓín-í/ 1SG-COND-dance-FV.NEG. 



Verb Paradigms 
 

 

555 

1PL takosiló tákósilí 
2PL makosiló mákósilí 
3PL ɓakosiló ɓákósilí 

 
Conditional, transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakakʊ́lá598 mɛḿɩ náká kúlí599 mɛḿɩ 
 'if I untie the goat' 'if I do not untie the goat' 
2SG, 1.O wakakʊ́lá mɛḿɩ wáká kúlí mɛḿɩ 
3SG, 1.O kakʊ́lá mɛḿɩ ká kúlí mɛḿɩ 
1PL, 1.O takakʊ́lá mɛḿɩ táká kúlí mɛḿɩ 
2PL, 1.O makakʊ́lá mɛḿɩ máká kúlí mɛḿɩ 
3PL, 1.O ɓakakʊ́lá mɛḿɩ ɓáká kúlí mɛḿɩ 
   
1SG, 2.O nakʊkʊ́la600 ɓamɛḿɩ ́ nákúkúlí601 ɓamɛḿɩ ́
 'if I untie the goats' 'if I do not untie the goats' 
2SG, 2.O wakʊkʊ́la ɓamɛḿɩ ́ wákúkúlí ɓamɛḿɩ ́
3SG, 2.O kʊkʊ́la ɓamɛḿɩ ́ kúkúlí ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O takʊkʊ́la ɓamɛḿɩ ́ tákúkúlí ɓamɛḿɩ ́
2PL, 2.O makʊkʊ́la ɓamɛḿɩ ́ mákúkúlí ɓamɛḿɩ ́
3PL, 2.O ɓakʊkʊ́la ɓamɛḿɩ ́ ɓákúkúlí ɓamɛḿɩ ́

 
Conditional, transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- 'pick, gather'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakapʊná mʊsʊ́kwá nákápuní mʊsʊḱwá 
 'if I pick a caterpillar' 'if I do not pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wakapʊná mʊsʊ́kwá wákápuní mʊsʊ́kwá 

                                                   
 
598 /nà-ka-ˋ-kʊĺ-á/ 1SG-COND-1.O-untie-FV. 
599 /ná-ka-ˋ-kúl-í/ 1SG-COND-1.O-untie- FV-NEG. 
600 /nà-ka-ʊ̌-kʊ́l-á/ 1SG-COND-2.O-untie-FV. 
601 /ná-ka-ʊ̌-kúl-í/ 1SG-COND-2.O-untie- FV-NEG. 
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3SG, 1.O kapʊná mʊsʊ́kwá kápuní mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O takapʊná mʊsʊ́kwá tákápuní mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O makapʊná mʊsʊ́kwá mákápuní mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓakapʊná mʊsʊ́kwá ɓákápuní mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nakʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá nákúpuní ɓasʊ́kwá 
 'if I gather caterpillars' 'if I do not gather caterpillars' 
2SG, 2.O wakʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá wákúpuní ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O kʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá kúpuní ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O takʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá tákúpuní ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O makʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá mákúpuní ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓakʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá ɓákúpuní ɓasʊ́kwá 

 
Conditional, transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- 'carry on the back'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakakúmbó míki náká kúmbí míki 
 'if I carry my child' 'if I do not carry my child' 
2SG, 1.O wakakúmbó míki wáká kúmbí míki 
3SG, 1.O kakúmbó míki ká kúmbí míki 
1PL, 1.O takakúmbó míki táká kúmbí míki 
2PL, 1.O makakúmbó míki máká kúmbí míki 
3PL, 1.O ɓakakúmbó míki ɓáká kúmbí míki 
   
1SG, 2.O nakukúmbó ɓomíkí nákúkúmbí ɓomíkí 
 'if I carry my children' 'if I do not carry my children' 
2SG, 2.O wakukúmbó ɓomíkí wákúkúmbí ɓomíkí 
3SG, 2.O kukúmbó ɓomíkí kúkúmbí ɓomíkí 
1PL, 2.O takukúmbó ɓomíkí tákúkúmbí ɓomíkí 
2PL, 2.O makukúmbó ɓomíkí mákúkúmbí ɓomíkí 
3PL, 2.O ɓakukúmbó ɓomíkí ɓákúkúmbí ɓomíkí 
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Conditional, transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- 'flay, peel'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nakaviɗó mboɓú nákáviɗí mboɓú 
 'if I flay a small rodent' 'if I do not flay a small rodent' 
2SG, 1.O wakaviɗó mboɓú wákáviɗí mboɓú 
3SG, 1.O kaviɗó mboɓú káviɗí mboɓú 
1PL, 1.O takaviɗó mboɓú tákáviɗí mboɓú 
2PL, 1.O makaviɗó mboɓú mákáviɗí mboɓú 
3PL, 1.O ɓakaviɗó mboɓú ɓákáviɗí mboɓú 
   
1SG, 2.O nakǔviɗó ɓomboɓú nákúviɗí ɓomboɓú 
 'if I flay small rodents' 'if I do not flay small rodents' 
2SG, 2.O wakǔviɗó ɓomboɓú wákúviɗí ɓomboɓú 
3SG, 2.O kǔviɗó ɓomboɓú kúviɗí ɓomboɓú 
1PL, 2.O takǔviɗó ɓomboɓú tákúviɗí ɓomboɓú 
2PL, 2.O makǔviɗó ɓomboɓú mákúviɗí ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓakǔviɗó ɓomboɓú ɓákúviɗí ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
1SG nakoyúkúmó nákóyúkúmí 
 'if I breathe' 'if I do not breathe' 
1SG nakaɗɩkɩt́á nákóɗikítí 
 'if I throw' 'if I do not throw' 

2.3.2 Subjunctive 
Characteristics affirmative: 

- TAM melody: prefixal High and a H tone on the final vowel 
- the final vowel -ɩ 

 
Characteristics negative: 

- TAM melody: prefixal Low 
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- the negative prefix ka- 
- the third singular subject prefix is zero 
- the final vowel -a 
- the negative Subjunctive suffix -ní ([+ATR] dominant) 
- the Insistive enclitic -tɔ ́
- the negative enclitic -gʊ ̀(optional) 

The negative Subjunctive without the negative enclitic -gʊ ̀is presented only with 
the first verb. 

 
Subjunctive, intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
1SG nángbʊ́tɩ6́02 nakongbútoní tɔǵʊ603 / nakongbútoníto 
 'that I sulk' 'that I not sulk' 
2SG wángbʊ́tɩ ́ wakongbútoní tɔǵʊ / wakongbútoníto 
3SG ángbʊ́tɩ ́ kongbútoní tɔǵʊ / kongbútoníto 
1PL tángbʊ́tɩ ́ takongbútoní tɔǵʊ / takongbútoníto 
2PL mángbʊ́tɩ ́ makongbútoní tɔǵʊ / makongbútoníto 
3PL ɓángbʊ́tɩ ́ ɓakongbútoní tɔǵʊ / ɓakongbútoníto 

 
Subjunctive, intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
1SG nápɩkɩ ́ nakopikoní tɔǵʊ 
 'that I sway' 'that I not sway' 
2SG wápɩkɩ ́ wakopikoní tɔǵʊ 
3SG ápɩkɩ ́ kopikoní tɔǵʊ 
1PL tápɩkɩ ́ takopikoní tɔǵʊ 
2PL mápɩkɩ ́ makopikoní tɔǵʊ 
3PL ɓápɩkɩ ́ ɓakopikoní tɔǵʊ 

 

                                                   
 
602 /ná-ngbʊ́t-ɩ/́ 1SG-sulk-FV.SUBJ. 
603 /ná-ka-ngbʊt́-a-ní °Ltɔ-́gʊ/̀ 1SG-NEG-sulk-FV-NEGSUBJ INS-NEG. 
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Subjunctive, intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
1SG nóɓíní604 nakoɓínoní tɔǵʊ 
 'that I dance' 'that I not dance' 
2SG wóɓíní wakoɓínoní tɔǵʊ 
3SG óɓíní koɓínoní tɔǵʊ 
1PL tóɓíní takoɓínoní tɔǵʊ 
2PL móɓíní makoɓínoní tɔǵʊ 
3PL ɓóɓíní ɓakoɓínoní tɔǵʊ 

 
Subjunctive, intransitive, [+ATR], L tone 
-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
1SG nósilí nakosiloní tɔǵʊ 
 'that I arrive' 'that I not arrive' 
2SG wósilí wakosiloní tɔǵʊ 
3SG ósilí kosiloní tɔǵʊ 
1PL tósilí takosiloní tɔǵʊ 
2PL mósilí makosiloní tɔǵʊ 
3PL ɓósilí ɓakosiloní tɔǵʊ 

 
Subjunctive, transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O ná kʊ́lɩ6́05 mɛḿɩ nakakúloní tɔǵʊ606 mɛḿɩ ́
 'that I untie the goat' 'that I not untie the goat' 
2SG, 1.O wá kʊ́lɩ ́mɛḿɩ wakakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
3SG, 1.O á kʊ́lɩ ́mɛḿɩ kakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
1PL, 1.O tá kʊ́lɩ ́mɛḿɩ takakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́

                                                   
 
604 /ná-ɓín-ɩ/́ 1SG-dance-FV.SUBJ. 
605 /ná-ˋ-kʊ́l-ɩ/́ 1SG-1.O-untie-FV.SUBJ . 
606 /nà-ka-ˋ-kʊ́l-a-ní °Ltɔ-́gʊ/̀ 1SG-NEG-1.O-untie-FV-NEGSUBJ INS-NEG. 
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2PL, 1.O má kʊ́lɩ ́mɛḿɩ makakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
3PL, 1.O ɓá kʊ́lɩ ́mɛḿɩ ɓakakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
   
1SG, 2.O nʊ́kʊ́lɩ6́07 ɓamɛḿɩ ́ nakukúloní tɔǵʊ608 ɓamɛḿɩ ́
 'that I untie the goats' 'that I not untie the goats' 
2SG, 2.O wʊ́kʊ́lɩ ́ɓamɛḿɩ ́ wakukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
3SG, 2.O ʊ́kʊ́lɩ ́ɓamɛḿɩ ́ kukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O tʊ́kʊ́lɩ ́ɓamɛḿɩ ́ takukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
2PL, 2.O mʊ́kʊ́lɩ ́ɓamɛḿɩ ́ makukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
3PL, 2.O ɓʊ́kʊ́lɩ ́ɓamɛḿɩ ́ ɓakukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́

 
Subjunctive, transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- 'pick, gather'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O nápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá nakapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
 'that I pick a caterpillar' 'that I not pick a caterpillar' 
2SG, 1.O wápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá wakapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
3SG, 1.O ápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá kapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
1PL, 1.O tápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá takapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
2PL, 1.O mápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá makapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
3PL, 1.O ɓápʊnɩ ́mʊsʊ́kwá ɓakapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
   
1SG, 2.O nʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá nakǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
 'that I gather caterpillars' 'that I not gather caterpillars' 
2SG, 2.O wʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá wakǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
3SG, 2.O ʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá kǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O tʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá takǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
2PL, 2.O mʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá makǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
3PL, 2.O ɓʊ́pʊnɩ ́ɓasʊ́kwá ɓakǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 

 
 

                                                   
 
607 /ná-ʊ̌-kʊ́l-ɩ/́ 1SG-2.O-untie-FV.SUBJ. 
608 /nà-ka-ʊ̌-kʊ́l-a-ní °Ltɔ-́gʊ̀/ 1SG-NEG-2.O-untie-FV-NEGSUBJ INS-NEG. 
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Subjunctive, transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- 'carry on the back'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O ná kúmbí míki nakakúmboní tɔǵʊ míkí 
 'that I carry my child' 'that I not carry my child' 
2SG, 1.O wá kúmbí míki wakakúmboní tɔǵʊ míkí 
3SG, 1.O á kúmbí míki kakúmboní tɔǵʊ míkí 
1PL, 1.O tá kúmbí míki takakúmboní tɔǵʊ míkí 
2PL, 1.O má kúmbí míki makakúmboní tɔǵʊ míkí 
3PL, 1.O ɓá kúmbí míki ɓakakúmboní tɔǵʊ míkí 
   
1SG, 2.O núkúmbí ɓomíkí nakukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
 'that I carry my children' 'that I not carry my children' 
2SG, 2.O wúkúmbí ɓomíkí wakukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
3SG, 2.O úkúmbí ɓomíkí kukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
1PL, 2.O túkúmbí ɓomíkí takukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
2PL, 2.O múkúmbí ɓomíkí makukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
3PL, 2.O ɓúkúmbí ɓomíkí ɓakukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 

 
Subjunctive, transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- 'flay, peel'  
 affirmative negative 
1SG, 1.O náviɗí mboɓú nakaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
 'that I flay a small rodent' 'that I not flay a small rodent' 
2SG, 1.O wáviɗí mboɓú wakaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
3SG, 1.O áviɗí mboɓú kaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
1PL, 1.O táviɗí mboɓú takaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
2PL, 1.O máviɗí mboɓú makaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
3PL, 1.O ɓáviɗí mboɓú ɓakaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
   
1SG, 2.O núviɗí ɓomboɓú nakǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
 'that I flay small rodents' 'that I not flay small rodents' 
2SG, 2.O wúviɗí ɓomboɓú wakǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
3SG, 2.O úviɗí ɓomboɓú kǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
1PL, 2.O túviɗí ɓomboɓú takǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 



Appendix 2 
 
562 

2PL, 2.O múviɗí ɓomboɓú makǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
3PL, 2.O ɓúviɗí ɓomboɓú ɓakǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 

 
-CVCVC- verbal bases: 

-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
1SG nóyúkúmí nakoyúkumoní tɔǵʊ 
 'that I breathe' 'that I not breathe' 
1SG náɗɩkɩt́ɩ ́ nakoɗikitoní tɔǵʊ 
 'that I throw' 'that I not throw' 

2.3.3 Imperative and Hortative 
Characteristics affirmative Imperative: 

- TAM melody: H tone on the final vowel 
- no subject prefix 
- the class 1 object prefix mʊ- 
- the final vowel -a 
- the Plural Addressee suffix -nì ([+ATR] dominant) 
- the Insistive enclitic -tɔ,́ which indicates that the addressee has to perform 

the action, but not necessarily immediately (optional) 
- the Supplicative enclitic -nɔ ̀(optional, not in combination with the 

Insistive enclitic) 
 
Characteristics affirmative Hortative: 

- the affirmative Subjunctive form with the first person plural subject prefix 
- the Plural Addressee suffix -nì ([+ATR] dominant) 
- the Supplicative enclitic -nɔ ̀(optional) 

 
For the Insistive and the Supplicative enclitic, I refer the reader to 7.7.4. 
 
Imperative and Hortative do not have a separate negative form. Negative 
Imperative and negative Hortative are expressed by the negative Subjunctive, 
repeated here with Imperative or Hortative meaning. 

 



Verb Paradigms 
 

 

563 

Imperative and Hortative, intransitive, [−ATR], H tone 
-ngbʊt́- 'sulk'  
 affirmative negative 
2SG ngbʊ́tá wakongbútoní tɔǵʊ 

wakongbútoníto 
 'sulk!' 'do not sulk!' 
2PL ngbútóni609 mákongbútoní tɔǵʊ 

mákongbútoníto 
 'sulk! (pl)' 'do not sulk! (pl)' 
1PL tóngbútíni610 

 
takongbútoní tɔǵʊ 
takongbútoníto 

 'let us sulk' 'let us not sulk' 
 

Imperative and Hortative, intransitive, [−ATR], L tone 
-pɩk- 'sway'  
 affirmative negative 
2SG pɩká wakopikoní tɔǵʊ 
 'sway!' 'do not sway!' 
2PL pikóni mákopukoní tɔǵʊ 
1PL tópikíni takopikoní tɔǵʊ 
 'let us sway' 'let us not sway' 

 
Imperative and Hortative, intransitive, [+ATR], H tone 
-ɓín- 'dance'  
 affirmative negative 
2SG ɓínó wakoɓínoní tɔǵʊ 
 'dance!' 'do not dance!' 
2PL ɓínóni mákoɓínoní tɔǵʊ 
1PL tóɓíníni takoɓínoní tɔǵʊ 
 'let us dance' 'let us not dance' 

 
Imperative and Hortative, intransitive, [+ATR], L tone 

                                                   
 
609 /ngbʊ́t-á-nì/ sulk-FV.IMP-ADDR. 
610 /tá-ngbʊ́t-ɩ-́nì/ 1PL-sulk-FV.SUBJ-ADDR. 
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-sil- 'arrive'  
 affirmative negative 
2SG siló wakosiloní tɔǵʊ  
 'arrive!' 'do not arrive!' 
2PL silóni mákosiloní tɔǵʊ 
1PL tósilíni takosiloní tɔǵʊ 
 'let us arrive' 'let us not arrive' 

 
Imperative and Hortative, transitive, [−ATR], H tone 
-kʊĺ- 'untie'  
 affirmative negative 
2SG, 1.O mʊkʊ́lá611 mɛḿɩ ́ wakakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
 untie the goat! do not untie the goat! 
2PL, 1.O mukúlóni mɛḿɩ ́ mákakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
1PL, 1.O tá kúlíni612 mɛḿɩ ́ takakúloní tɔǵʊ mɛḿɩ ́
 'let us untie the goat' 'let us not untie the goat' 
   
2SG, 2.O ʊkʊ́lá613 ɓamɛḿɩ ́ wakukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
 untie the goats! do not untie the goats! 
2PL, 2.O ukúlóni ɓamɛḿɩ ́ mákukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
1PL, 2.O túkúlíni614 ɓamɛḿɩ ́ takukúloní tɔǵʊ ɓamɛḿɩ ́
 'let us untie the goats' 'let us not untie the goats' 

 
Imperative and Hortative, transitive, [−ATR], L tone 
-pʊn- to pick, to gather  
 affirmative negative 
2SG, 1.O mʊpʊná mʊsʊ́kwá wakapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
 pick a caterpillar! do not pick a caterpillar! 
2PL, 1.O mupunóni mʊsʊ́kwá mákapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 

                                                   
 
611 The class 1 object prefix mʊ- occurs in the affirmative Imperative. Otherwise, class 1 
object prefix is ˋ-. 
612 /tá-ˋ-kʊ́l-ɩ-́nì/ 1PL-1.O-untie-FV.SUBJ-ADDR. 
613 /ʊ-̌kʊ́l-á/ 2SG-2.O-untie-FV.IMP. 
614 /tá-ʊ-̌kʊĺ-ɩ-́nì/ 1PL-2.O-untie-FV.SUBJ-ADDR. 
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1PL, 1.O tápuníni mʊsʊ́kwá takapunoní tɔǵʊ mʊsʊ́kwá 
 'let us pick a caterpillar' 'let us not pick a caterpillar' 
   
2SG, 2.O ʊ̌pʊná ɓasʊ́kwá wakǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
 gather caterpillars! do not gather caterpillars! 
2PL, 2.O ǔpunóni ɓasʊ́kwá mákǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
1PL, 2.O túpuníni ɓasʊ́kwá takǔpunoní tɔǵʊ ɓasʊ́kwá 
 'let us gather caterpillars' 'let us not gather caterpillars' 

 
Imperative and Hortative, transitive, [+ATR], H tone 
-kúmb- to carry on the back  
 affirmative negative 
2SG, 1.O mukúmbó míkí wakakúmboní tɔǵʊ míkí 
 carry the child! do not carry the child! 
2PL, 1.O mukúmbóni míkí mákakúmboní tɔǵʊ míkí 
1PL, 1.O tá kúmbíni míkí takakúmboní tɔǵʊ míkí 
 'let us carry the child' 'let us not carry the child' 
   
2SG, 2.O ukúmbó ɓomíkí wakukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
 carry the children! do not carry the children! 
2PL, 2.O ukúmbóni ɓomíkí mákukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
1PL, 2.O túkúmbíni ɓomíkí takukúmboní tɔǵʊ ɓomíkí 
 'let us carry the children' 'let us not carry the children' 

 
Imperative and Hortative, transitive, [+ATR], L tone 
-viɗ- to peel, to flay  
 affirmative negative 
2SG, 1.O muviɗó mboɓú wakaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
 flay a small rodent! do not flay a small rodent! 
2PL, 1.O muviɗóni mboɓú mákaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
1PL, 1.O táviɗíni mboɓú takaviɗoní tɔǵʊ mboɓú 
 'let us flay the small rodent' 'let us not flay the small rodent' 
   
2SG, 2.O ǔviɗó ɓomboɓú wakǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
 flay small rodents! do not flay small rodents! 
2PL, 2.O ǔviɗóni ɓomboɓú mákǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
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1PL, 2.O túviɗíni ɓomboɓú takǔviɗoní tɔǵʊ ɓomboɓú 
 'let us flay the small rodents' 'let us not flay the small rodents' 

 
-CVCVC- verbal bases: 

Imperative  
-yúkum- 'breathe'  
-ɗɩkɩt- 'throw'  
 affirmative negative 
2SG yúkúmó wakoyúkumoní tɔǵʊ 
 'breathe!' 'do not breathe!' 
2SG ɗɩkɩt́á wakoɗikitoní tɔǵʊ 
 'throw!' 'do not throw!' 

 
  


